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SH-3D Sea King
Moon landing 50th anniversary

The twin-engined helicopter SH-3 Sea King, developed and produced by the
American company SÍkorsky Aircraft, entered servjce in the '60s and it was widely
used for years by the U.S. Navy to carry out numerous tasks and operational
activities. lt's main Íole of Anti-submaíiner warefare (ASW) helicopter was flanked
by transpoÍtation and Search and Rescue (SAR) missions. Thanks to its design
based on a sturdy structure, the folding main rotor blades and the tail section, the
Sea King was the ideal solution to be used in naval-orientated operations and to
be used on-board of th€ U.S. Navy ships. FurtheÍmoÍe the Sea King was the fiíst
helicopter t0 have amphibious capabilities. lt could load a wide variety of armament
as torpedoes, depth charges and anti-ship missiles. The SH-3 Sea King was also
produced under license in Japan, in United Kingdom and in ltaly.

lJhélicoptère bi-moteur à turbine SH-3 Sea King, développé et produit par Ia s0ciété
américaine Sikorsky AircraÍt, entra en seÍvice dans ies années 60 et il fut largement
employé pendant des années par I'U.S. Navy pour effectuer de nombreuses táches
et opérations paÍ la patrouille anti-sous-marine, au transport, aux missi0ns ( Search
and Rescue , IRecherche et Sauvetage], La robuste structure, réalisée sur un
Íuselage en forme de coque, la queue et les pales repliables du rotor principal l'ont
rendu parfait pour le Í0le d'hélicoptère embarqué et d'être extrêmement versatile et
flexible. De plus, ses qualités amphibies le rendaient parfait pour l'amerrissage. Le

Sea King était équipé d'attaques ventrales qui pouvaient utiliser une large gamme
d'armes offensives telles que les torpilles |\4k 46, les grenades anti-sous-maÍines et
les missiles surface-air anti-navire. Le Sea King fut également Íéalisé sur la licence
au Japon, en ltalie et au Royaume-Uni

felicottero bimotore a turbina SH-3 Sea King, sviluppato e prodotto dall'azienda
americana SikoÍsky Aircraft, entrb in servizio negli anni '60 ed è stato largamente
impiegato peÍ anni dalla U.S. Navy per svolgere numerosi compiti ed attività
operative dal pattugliamento antisommergibile, al trasporto, alle missioni "Search
and Rescue". La struttura robusta, Íealizzata su una fusoliera a forma di scafo,
la coda e le pale del rotore pÍincipale pieghevoli l0 hanno reso ideale per il ruolo
di elicottero imbarcato in grado di essere estremamente versatile e ílessibile.
Aveva inoltre la caratteÍÍstica di avere doti anfibie che lo rendevano idoneo
all'ammaraggio. ll Sea King era dotato di attacchi ventrali che potevano impiegare
una vasta gamma di aÍmi offensive come i siluri Mk 46, le bombe di proÍondità e
i missili aria-superficie anti-nave. ll Sea King venne Íealizzato anche su licenza in
Giappone, in ltalia e nel Regno [Jnito.

EI helicóptero bimotor con turbina SH-3 Sea King, desarÍollado y fabricado por
la empresa estadounidense SikoÍsky AiÍcraft, entró en servicio en la década de
los sesenta del siglo XX y fue utilizado durante muchos affos por la Armada de
Estados unidos para llevar a cabo numerosas tareas y actividades operativas,
desde la patrulla marítima al transporte, pasando por las misiones de bÍsqueda
y rescate. Gracias a la estructura resistente, realizada a partir de un fuselaje en
foÍma de casco, la cola y las palas del rotor principal plegables, ha sido ideal
como helicóptero embarcado capaz de ofrecer una gran versatilidad y Ílexibilidad.
Además, se caracterizó por sus capacidades aníibias ideales para el amerizaje. El
Sea King disponía de acoplamientos ventrales que podían utilizaÍ una vasta gama
de armas oíensivas como los siluros Mk 46, las bombas de profundidad y los misiles
aire-tieÍra antinave. El Sea King también se realizó con licencia en Japón, en ltalia
y en Reino Unido.

Der zweimotorige Turbinenhubschrauber SH-3 Sea King, der von der amerikanischen
FiÍma Sikorsky Aircraft entwickelt und hergestellt wuÍde, wurde in den 60er Jahren
in Betrieb genommen und wird seit Jahren von der US-Marine Ílir zahlreiche
Aufgaben und operationen, von U-Boot-Jagd und ïransporten bis hin zu ,,Search
and Rescue'-Missionen, eingesetzt. Die robuste Konstruktion mit bootsfórmigem
Rumpl das Heck und die faltbaren Schaufelblàtter des Hauptrotors machten ihn
zu einem idealen tràgergestfitzten Hubschrauber, der àuBerst vielseitig und flexibel
sein kann. Darliber hinaus besa8 er amphibische Qualitàten und war daheÍ Íiir die
Notwasserung geeignet. Der Sea King war mit AuÍnahmevoÍÍichtungen fiir eine breite
Palette von AngriffswaÍfen wie Mk 46-ïorpedos, Wasserbomben und Luft-Boden-
Raketen ausgestattet. Der Sea King wurde auch in Japan, ltalien und GroBbÍitannien
in Lizenz hergestellt.

Beprorer c ppyw ryp6mrnu AB[rar€JnrMr.r SH-3 Sea King, pa:pa6manmfr u
nporcregenrrtr auepmaucrorï romannerï Sikorsky Aícraft, nocryru.tJr Ha Boopyxerrne B

60-x rogax r n revemre MHonil ner uruporo ilcno$:osarcr BMC CIIIA Àm nrmornelrfi
moro(McJrennbrx 3aÀaq í o[eparrmÍrbD( geficmld: or notcra n yu]rrrroxenr.tr ÍonpoAr*x
JroAoK Ao nepeBo3oK r rrorcKoBo-c[acare,rrurx onepar@. Ilpowar roxcrpynryr,
c rfm:emxeu B BtlÀe rleJrbHoro Koprryca, cruapue xrocroBaÍ 6auxa u lonacrlrtr
Hecyqero Brrnra, cAenaro ero íAeaJrbHr,rM ÀJu pa3Merqefiril{ ua 6opry anuanocqer, a i
raxxe vpesrmalhro yxrnepcarbrsm r.r na6rrry. Os raxxe o6lagal xaparreprcmxamr
regrorëra-au$u6ru1, Koropbre Àeniuu ero npmoAÍGlla ÀJrÍ lroca[Ku na no4'. Sea King
6ru ocraqeu no4rpn:emxo+m Kper[renr.rrrMn, Koropbre MouM trctroJrb3oBarbc,r AJrÍ
rrrrpoKoro cneKrpa Hacryla'r€Jrbnoro opyxuÍ, TaKr.rx KaK mpnepr Mk 46, nry6rmtre
6ou6u n npomoropa6elnnue paKerr,r K;racca "ro:4yx-nonepmoct". Sea King rarxe
rrpor{3BoAlr;rcs rÍ0 Jrr{qeuztm t flnotl;;,t, I4rwm't n Bena<o6plrrantl.
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m WARNINGI Model for adult modellers age 14 and oveÍ

E mfUlONE: Modello per collezionisti adulti di età superiore ai 14 anni

[m lfffwlON: Modèle pour modélistes de 14 and et plus.

E nCffUne: Modellbausatze Ftir Modellbauer iiber 14 Jahre.

M MIRSCIiWING: GeschiK uoor !4 jaar en ouder.

H lfenClOlt: Modelo paÍa modelistas mayors de 14 anós.
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E AITEilÍOÍ{ . Ussíut adytcot
srudv lie instucdons-caíeÍully pioí to a$embty. Remove patu fmm Í6me witi a shap kniÍe oÍ a pak oÍ sci$or and tim
away exce$.praslc. D0 nor puil d pare. A$embte the paft in numencal sequence. use plas[c cemeni oNLy and use
cement spaÍingly lo avoid damaging lie model. Black aÍows indicate patu lo de glued togelhen white aÍows indicate on
Mtcn rame ue pare must 0e a$embted wlTHouT usjng cement. ftese lene6 (A _ I c..,) indicate on whlch fmme thepatu will be found. Palnt small paG beÍore detaching tiem ÍÍom ftame. Remove paint whe're paÀ are o be cemented.
Cro$ed out patu must not be used.

E] ÀÍÍEl{ItOil - con$[s udtost
Avant de commencs le monbge, étudier attentivement le de$in. Débcheravec beacoup de soin les morceaux des moules
eí^usanl unra$imt @ bien un pair de cisau et couper avec une petb lame aveè ce papiei de vite nn éoartagis
evenuers. Jamars dêtacher tes morceaux avec le mains Monteí tes en suivant I odÉ de la numèGtion des bblês. Elimi;eí
!gl9-!.rlg19,!!TÍ9 d9 ta pièce.qui vienr d'êÍe montée, en te bjÍÍa0t avêc unJoài*. ii,i nOcfrc" noires inOiqrent fes
prece_s a-mrk4 bs rréches branches.indiquent res pièces à monrersans coile. Emproprseurement de ra coile pour jorystirci
Les re&es (A - ts - c...) aux cótés des numéros indiquenl ra moure oi se rouvé Iipièces a monter tes piices riraiquèespar une croix ne sont pas a utiliseí

E ATEilCIOil - ConsolG Ífitost
Estudiar las inslruccioÍes cuidadosamente antes de comenzar el montaje. separaí las pieas de las bandejas con un
cuchillo aÍilado o un par de tijeras y retirar er exceso de plástico o rebad;. No a,ancài táipi"À rrrmt, rai pim Àn
oÍden numéÍico. uurizai soLÁMFtflE peÉiamento paía práitico y en poca cantdaíp"iiwimiqr;i" aane er,ooeto, bs
Íe.cnasnegBs rndrcan tas prezas que-sedeben pegarjuntas. lisÍlechas blancas indican laspieàs quedeben ensamblarse

:lT^!.jl lgfT",lb- ,b: t9hs (A -! - C...) indicên en que bándeja se encuenran tas pieàs. pinàí tas pieTas pequeias
anrcs 0e sepaíailas de Ia bandeja. RetjÉÍ Ia pintura de los lugaEs poídonde se deban pegar las pieas.

E ÁmilzoilE - coístgfl udil
PÍima di iniziarc il monkggio studiare attenbmente ir disegno. sbccaÍe con morb cuÍa i peui daile sbmpête, usando un
bglia_balsa oppuÍe.un paio di íorbici ebgliere con una picdota tima o con caro vetó nre Jveniutiiuavatire. uai staccare
r pezr con re mani. Monbili seguendo Iodine delle numeÍdzione delle bvote. Eliminaíe dalla sbmpah il numeo del pet;
appena monbto facendoElll sopÍa una croce. Le Íerce neÍe indjcano i pezi da incollare, le Írecceijanche Indicànó i'peà
9,r.l".lli,:1.ll,r-":11yyÉ soto cola per.potisrlroto. te terere 1l - b - c...1 ài tàti oái,iurioilnai"oo ra surpiráów
sÍ uovê n pezo 0a monlaÍe. I peal sbarati da una ooce non sono da utjlizaÍe,

E] acHIUilC , Etn niitrilchor Rat!
voíder Monblle-die zejchnung_auÍmelksm sludieren. Die einzeinen Àlonbgeteile mit einem Me$er oder eineíschere vom
spndlng sonailing enlernen. Eventuelle Grate werden_mit eicer Kinlle odér Íeinem Schmirgelpapieí besitigt, KeinesÍall;
die Montageteire mit den Hànden entÍeÍnen, Bei der Monmge cara-retnumeriJung róÈen. frJiióliigo oiei" iÈoencà"
Teile wàhíend die wei$en ffeire die ohne Leim zu montieóoen reiu anzefen. eïtà'nuiÉtàJtiiÈÈstorvemenoen, oie
Buchshben (Á -B - c..J n€ben den NummeÍen zeiglauíwerchem spdbringïe.t ÀontieienààiËit zu Rnoen tst. oie mit
einem KÍeuz markiertenTeile sind Íicht4 veilende-n.

@ nPEAynpfl(AEHltE - {aoabret
I lepqA TeM, m( nprqrlnHÊ ( óop{e, EHtrM4dbHo u3ycrrb ceprëx O{eHb Mopoeo moqABnD pacnflmHHht€

1ryl9l*_1..rï9l11yll Anr ÍoD mxqorpcsf Hox mr napy Homr4 qriu repoarmiir c nouor4uo rcrxmf,64ír MÍ C f,OMOUIbO- abpeuBHoÍ byMary. He q!@arHnE ileMeHÊÍ pyÍaMn. Buf,orm c6opr{, omauo
nopiaKy HyMepaqM Taof,n1 y4anhft Í3 quc(a Tonbxo vrc o6parxyo 4mu, neperèpsm eê. rlëosro
a1u.-M-lllup9t 4emlu Ane Mek&H[í, 6enbre crpenru yxaosruu 4ewu, rooprie cd6upauo 6er ioer.
Íg_Ty_"1p]g"lo-g"ilníieHomaqa. 6y@br (A_ B - C...) Ha npoHyMepourrurx ci:pora yrauruu nrcr, rgeHdqalTd aqdb. I têpgépeyrHe am[ H€ ÍdmNypB.
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TETTE WENDEil NICHI VERWENDf,
PÀRTI DÁ I{ON UIIIIZANE
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Color Table

@ FurWrnr-4769AP ES.3Z8Z9

@ rurBum-4768Ap ES.3ZO38

@ FrnrcuLrGnrv- 476gAp F.5.96622

@ FLrrOuvrDnar" 472BAp F.S.34OB4

@ FrarGursrrr Gray- 47524p ES. 36118

@ FLrrRro-4606AP F.S. g14OO

@ Mtnr FLrrAruunut - 4677AP F.S. 17178

@ Fur Gw Mnru. 4681AP Es. 32200

I numeri si riferiscono all'assortimento ltaleri Acrylic paÍnt
The indicated colour number referto the ltaleri Acrylic paint
Les références indiquées concernent les peintures Iialeri Acrylic paint
Die angegebenen farbnummern beziehen sich auf die ltaleri Airylic paint
Los nimeros se refieren a los coloressuÍtido ltaleri Acrylic pai;t
De nummers verwijzen naar het assortiment kleuren I ta I é ri Acrylic paint
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For coÍrect assembly of right gear
please drill holes with 1,7 mm drill bit
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For conect assembly of left gear
please drlll holes with 1,7 mm drill bit

lstruzioni per I'applicazionê dêlle decatcomanie. Rltágllare le
decalcomanle occorenti dal foglio, immeígeile in un bicchieÍê di
acqua pulik per cica t0', meteíle in posizione sul modello ê Íáíle
scivolare dalla cada: per una miglloíe aderenza comprimeÍle con
una pezuola pulita,

Diíection for applying he decals: cut the required decals od ofthe
sheet: dip the into a glêss oÍ clean water íor about 10"; position
the decals on the kit, leningSem slide from the pápei Fora beter
adesion, press them by means of a clean raÉ.

Pàsánning av decaler: klipp ut den decal som skalt anvàndês och
doppa den i et glas vaten under en 1O". Sát decaten pà ptats pa
modellen och lat den saKa Élida av pappíet. For aft den skall sifta
oídentllgt, tryck till med en toí dik.

Ánwéisungen ítlrAbziehbllderinbrinÉung: Die benótlÉlten Abziehbilder vom Transfeís: knip het benodigde deel uit, dempet et ca. 10'onde,
Blat abscheiden, in ein Glas íeines Wasser Írjr eMa 10" eintauchen, auÍ watêÍ, oudt hdt tíansíer têg:en het modet en schutf het vanaf hel
d€s.Modell legen und dann vom Papieóogen abnehmen. Um eine bessere papier op zi.jn plaats. Mót een schoon doekje aandrukken.
Hafrung zu euielen, die ÁbziehbildeÍ mit einem íeinen Tuch andrichen.

lnstrudon pout I'application des décalcomanies, Couper les décalcomanies
choisies et les plêngeÍ environ 10" dans un peu d eau propíe. Les placer
suÍ le modèle en les Íaisant glisser de leur Íauille et presser avèc un
moÍceau de chiffon puoí èllminer les bulles d'alí

,,-LNt btr.6, Intnóa-tÊqtÁDtr. óálrÉob<t1',
Itt. aMlt, l. a - 2 2 t 4Èl t ) t. L < ë0ó.t z t. trtoÉlr:rt,í (
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ylffimrwflm&d: G$rel]}ryrullml@oÍ
o6uwrm, ÍrcMg e re lÊ MrrFu alwqm sory, aB, *6ru íe€6-

lstíucciones Para la aplicaclón de las calcomanlas: conár las requerÍdas,
sumeÍgitlas en un recipientê de agua limpia durante 10', colocar las
calcomanlas sobre el modelo, hacièndolas deslizar sobre el papel, Para
una mejor adhetencia, presionaílas con un trampio ljmpio, dm.ArRrywo



Version A. Slkorsky SH-34 U.S. Navy, HS-4 Squadron "Black Knithts", U.S.S. Hornet (CVS-12), APOLLO 11 Pick-up Helicopter, 24 July 1969.
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version B. sikorsky sH-3G, u.s. Navy, HC-1 squadron, Detachment 3 "Fleet Angels", U.S.S. Ticondero{a (CVS-14), APjLL) 17 Pick-up

Helicopter, 17 December, 1972.
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Version C. Westland WS-61 Sea King HAS 1, Royat Navy, g24th Squadron,Yeovilton Air Base, Royal Sitver Jubilee Review, June 1gTT.
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